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EZAZ FOR INDUSTRY





EZAZ FOR INDUSTRY is considered one of the advanced manufacturing plants in the Kingdom of Saudi Arabia, specializing in the fabrication 
and execution of aluminum, steel, glass, and wood works. We rely on innovation and modern industrial technologies to achieve high 
production capacity that meets the requirements of various projects. We are committed to implementing comprehensive quality 
management systems to ensure manufacturing e�ciency and precision in execution, contributing to the support of the construction sector 
and the promotion of national products under the slogan 

 صنع في السعودية

Made in Saudi Arabia

 من نحن
About Us

 مصنع اعزاز من المصانع التحويلية المتقدمة في المملكة العربية السعودية والمتخصصة في تصنيع وتنفيذ أعمال الألمنيوم والحديد والزجاج
 والخشب، حيث نعتمد على الابتكار والتقنيات الصناعية الحديثة لتحقيق طاقة إنتاجية عالية تلبي متطلبات مختلف المشاريع. ونحرص على

تطبيق أنظمة الجودة الشاملة بما يضمن كفاءة التصنيع ودقة التنفيذ، ويسهم في دعم قطاع البناء وتعزيز المنتجات الوطنية تحت شعار
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 نسعى إلى تقديم منتجات صناعية عالية الجودة، والالتزام بالجداول الزمنية المتفق عليها، وبناء شراكات طويلة الأمد قائمة على الثقة
والشفافية، وتحقيق أفضل قيمة مضافة لعملائنا من خلال حلول فعّالة ومتميزة

اهدافنا

قيمنا
Our Pillars

 أن نكون من الشركات الرائدة في مجال الصناعات التحويلية بالمملكة، وخياراً مفضلاً لعملائنا في تقديم حلول تصنيع متكاملة بجودة
عالية تواكب التطور العمراني وتسهم في تحقيق التنمية الوطنية

رؤيتنا

We aim to deliver high-quality industrial products, adhere to agreed timelines, build long-term partnerships based on trust and 
transparency, and provide the best added value to our clients through e�ective and distinguished solutions.

To be one of the leading companies in the manufacturing sector in the Kingdom, and the preferred choice for clients seeking 
high-quality and integrated fabrication solutions that keep pace with urban development and support national growth initiatives.

دعم الصناعة الوطنيةالالتزام والمسؤوليةالثقة والمصداقيةالابتكار والتطوير المستمر
Trust and Credibility Innovation and Continuous DevelopmentCommitment and ResponsibilitySupporting the National Industry

Our Objectives

Our Vision

Lorem ipsum



أقسام المصنع
Factory Departments



التصنيع
Fabrication 







 ماكينة قص هيدروليك 3.2 متر / قدرة قص حتى سماكة 10 مم (صناعة الصين – 2016 –
جديدة) العدد: 1

ماكينة قص هيدروليك 2.5 متر / قدرة قص حتى سماكة 6 مم
العدد: 1 (AAA صناعة اليابان – 2016 – جديدة – ماركة)

ماكينة تفريز / حفر 45 مم العدد: 1
ماكينة تفريز / حفر شعاعي 50 مم العدد: 1

العدد: AC / DC / MIG 10 ماكينات لحام
العدد: 20 (قوس كهربائي) AC ماكينات لحام

ماكينة قص ألياف (فايبر) صناعية ثقيلة العدد: 3
ضاغط هواء سعة 500 لتر مع جميع الملحقات (رأس واحد) العدد: 1

ضاغط هواء سعة 500 لتر مع جميع الملحقات (رأسان) العدد: 2
رافعة شوكية 3 طن (مستعملة) موديل 2013 – دوسان العدد: 2

أدوات ومعدات (جلاخات / قواطع / مثاقب وغيرها – نوع بوش أو ما يعادلها) العدد: 1
ماكينة قص غاز أوكسجين (فيكتور) مع سكتين بطول 1.7 متر لكل سكة العدد: 2

مكبس هيدروليكي جديد قدرة 300 طن العدد: 1
مكبس ميكانيكي (إكسنتريك) قدرة 40 طن العدد: 4

Hydraulic Shearing Machine 3.2 Mtr / Cutting Up to 10 mm Thickness (China 2016 

Brand New) — Qty: 1

Hydraulic Shearing Machine 2.5 / Cutting Up to 6 mm Thickness (JAPAN 2016 Brand 

New) Brand AAA — Qty: 1

Milling / Drilling Machine 45 mm — Qty: 1

Milling / RADIAL Drilling Machine 50 mm — Qty: 1

Welding Machines AC/DC / Mig — Qty: 10

Welding Machines AC (ARC) — Qty: 20

Fiber cutting machine Heavy duty type — Qty: 3

Air Compressor 500 Liters With all accessories (1 Head) — Qty: 1

Air Compressor 500 Liters With all accessories (2 Head) — Qty: 2

Forklift 3 Ton (Used) 2013 Dosan — Qty: 2

Tools /Grinders / Cutters /Drills /Etc… (Bosch Type or any brands) — Qty: 1

Oxyfuel gas Cutting Machine (Victor) With 2 Rails 1.7 Mtr Each — Qty: 2

Hydraulic press Machine (New) 300 Ton — Qty: 1

Press Machine Exentric Type 40 Ton — Qty: 4

MACHINES Details & Pictures
تفاصيل الماكينات والصور



Press Machine Exentric Type 60 Ton — Qty: 1

CNC PLASMA CUTTING MACHINE (3.5 Meter W x 14 Meter Long)

Cutting Capcity Up To 32 mm Thick (Powermax125 / Hypertherm) Model : 2016 — Qty: 2

CNC PLASMA CUTTING MACHINE (2.5 Meter W x 9 Meter Long)

Cutting Capcity Up To 28 mm Thick (Powermax105 / Hypertherm) Model : 2014 — Qty: 1

CNC PLASMA CUTTING MACHINE (3.5 Meter W x 3 Meter Long)

Cutting Capcity Up To 28 mm Thick (Powermax105 / Hypertherm) Model : 2017 — Qty: 1

Mangatic Drill Machines — Qty: 9

IRON WORKER 90Ton — Qty: 1

Notching Machine (JAPAN) — Qty: 1

Hydraulic press brake AMADA Size : 1.3 Mtr x 4 mm Thick — Qty: 1

Hydraulic press brake AMADA Size : 3.2 Mtr x 10 mm Thick — Qty: 1

Cs Rolling Machines 1 Meter W x 2 mm Thick / Manual — Qty: 1

Truck 4 Meter (5 Ton) 2009 — Qty: 1

Pick Up — Qty: 2

مكبس ميكانيكي (إكسنتريك) قدرة 60 طن العدد: 1
(عرض 3.5 متر × طول 14 متر) CNC ماكينة قص بلازما

موديل 2016 العدد: 2 – (Powermax125 / Hypertherm) قدرة قص حتى سماكة 32 مم
(عرض 2.5 متر × طول 9 متر) CNC ماكينة قص بلازما

قدرة قص حتى سماكة 28 مم
(Powermax105 / Hypertherm) – 1 :موديل 2014 العدد

 (عرض 3.5 متر × طول 3 متر)  CNC ماكينة قص بلازما
موديل 2017 العدد: 1 – (Powermax105 / Hypertherm) قدرة قص حتى سماكة 28 مم

ماكينات حفر مغناطيسية العدد: 9
ماكينة آيرون وركر قدرة 90 طن العدد: 1

ماكينة تفريغ وزوايا (نوتشنغ) – صناعة يابانية العدد: 1
AMADA مكبس ثني هيدروليك

مقاس 1.3 متر × سماكة 4 مم العدد: 1
AMADA مكبس ثني هيدروليك

مقاس 3.2 متر × سماكة 10 مم العدد: 1
ماكينة درفلة صفائح عرض 1 متر × سماكة 2 مم / تشغيل يدوي العدد: 1

شاحنة بطول 4 متر (حمولة 5 طن) موديل 2009 العدد: 1
سيارة بيك أب العدد: 2

MACHINES Details & Pictures
تفاصيل الماكينات والصور



CNC Plasma Cutting Machine

The CNC plasma cutting machine is equipped with advanced technical capabilities that ensure high precision 
and e�cient performance. It features a cutting area of 2000 mm in width and 9000 mm in length. The machine is 
capable of cutting materials up to 32 mm thick using plasma cutting technology and up to 80 mm thick using 
oxy-fuel cutting. It operates with an advanced system compatible with AutoCAD software (SOFTCAM).

 بمواصفات تقنية متقدمة تتيح دقة عالية وكفاءة في التنفيذ، حيث تبلغ مساحة CNC تتمتع ماكينة القطع بالبلازما
 القطع 2000 مم عرضًا × 9000 مم طولاً. وتصل قدرة القطع إلى سماكة 32 مم باستخدام تقنية البلازما، وحتّى 80 مم

 AutoCAD باستخدام القطع بالأوكسجين. تعمل الماكينة بنظام تشغيل متوافق مع برامج التصميم الهندسي
(SOFTCAM).

CNC ماكينة القطع بالبلازما الموجهة



 وذلك وفقًا ،SMAWو FCAW أعمال اللحام تنفّذ شركة إعزاز ستيل أعمال اللحام باستخدام تقنيتي
 وبما يتوافق مع مواصفات ،(AWS) لكود اللحام الإنشائي الصادر عن الجمعية الأمريكية للحام

.(AISC) المعهد الأمريكي للإنشاءات الفولاذية

 جميع اللحّامين في إعزاز ستيل معتمدون من جهة اختبار مستقلة، حيث تم تأهيلهم بعد اجتياز
 كما تخضع أعمال اللحام لمتابعة وتقييم دوري لجودة .AWS D1.1 الاختبارات المعتمدة وفق كود

.التنفيذ كل ستة أيام عمل متتالية، وفقًا لدليل مراقبة الجودة المعتمد لدى الشركة

تقنيات اللحام المعتمدة

المعايير والجودة

EZAZ STEEL carries out welding works using FCAW and SMAW processes in 

compliance with the Structural Welding Code of the American Welding Society (AWS) 

and the speci�cations of the American Institute of Steel Construction (AISC).

All welders employed by EZAZ STEEL are certi�ed by an independent testing agency 

after successfully passing the required quali�cation tests in accordance with AWS 

D1.1. In addition, the workmanship of all welders is continuously monitored and 

evaluated on a regular basis every six consecutive working days, as stipulated in the 

EZAZ STEEL Quality Control Manual.

Approved Welding Processes:

 • Welding Process: FCAW

 • Electrode Speci�cation: AWS A5.20

 • Electrode Classi�cation: E71T-1

 • Welding Process: SMAW

 • Electrode Speci�cation: AWS A5.1

 • Electrode Classi�cation: E7018

FCAW :عملية اللحام 

AWS A5.20 :مواصفة القطب 
E71T-1 :تصنيف القطب 
SMAW :عملية اللحام 

AWS A5.1 :مواصفة القطب 
E7018 :تصنيف القطب 

Welding Works



قسم المنيوم و الوجهات
Aluminum & Facades Department



ابواب و شبابيك 
Aluminum Doors and Windows

 نظام الأبواب المفصلية
 يُعد نظام الأبواب المفصلية من أكثر أنواع الأبواب شيوعًا، حيث
 تكون الأبواب مثبتة بمفصلات إما على الجانب الأيسر أو الأيمن

 من إطار الباب. يتيح ذلك فتح الباب إلى الداخل أو إلى الخارج
 (ولكن ليس في الاتجاهين معًا). ويتم تصنيع هذه الأبواب إما

كباب مفرد أو كباب مزدوج

 نظام الأبواب المنزلقة
 يُعرف نظام الأبواب المنزلقة أيضًا باسم أبواب الباتيو. يتم تركيبه

 عادةً للمداخل الكبيرة، وهو مناسب للاستخدام في المنازل تمامًا
 كما هو مناسب للمكاتب والمجمعات التجارية والمباني العامة.

 وفي التطبيقات التجارية، غالبًا ما يتم دمجه في واجهات
 والواجهات ،(Curtain Walls) المحلات، والواجهات الستارية

الزجاجية

نظام الأبواب المتأرجحة مزدوجة الاتجاه
 هو باب مزوّد بمفصلات تسمح له بالفتح في الاتجاهين،

إلى الداخل أو إلى الخارج



 نظام الأبواب القابلة للطي
ويُعرف أيضًا بالأبواب المنزلقة القابلة للطي

 تُعد الأبواب الألومنيوم القابلة للطي طريقة مبتكرة لإغلاق الفتحات
 هي مثالية لغرف المعيشة أو الشرفات المطلة علىm الكبيرة جدًا

الحدائق أو المسابح أو الشقق ذات الشرفات

نظام الأبواب المنزلقة الأوتوماتيكي
 تفتح الأبواب تلقائيًا عندما تستقبل الحساسات إشارة تشغيل،

.حيث يقوم المحرك بتشغيل السير والبكرة
وبعد مرور فترة محددة تبدأ الأبواب بالإغلاق تلقائيًا

 نظام الأبواب الزجاجية بدون إطار
 تُصنع هذه الأبواب من زجاج مقسّى بسماكة أعلى نظرًا لعدم وجود

إطار داعم
 يتم تثبيت المقابض والمفصلات والمشابك مباشرة على الزجاج، مع

استخدام مادة السيلكون لعزل الحواف والزوايا لضمان إحكام الإغلاق

ابواب و شبابيك 
Aluminum Doors and Windows



 واجهة زجاجية هيكلية
 يُعد نظام الواجهة الزجاجية الهيكلية في أبسط أشكاله أحد

 حيث يتكون ،(Stick System) أنواع أنظمة الواجهات الزجاجية
 من زجاج يتم تثبيته أو ربطه بالهيكل دون الحاجة لاستخدام

.صفائح ضغط أو أغطية ألمنيوم مزودة بحشوات مستمرة
 وتتميز هذه الواجهات بأنها توفر شفافية أعلى مقارنة بأنظمة

الواجهات المغطاة بالكامل

 واجهة نظام العنكبوت الزجاجي
 جزءًا من أنظمة الزجاج بدون إطارات Spider Glazing يُعد نظام

 خارجية، حيث يوفر مظهراً خارجياً مستوياً مع رؤية شفافة دون
عوائق

 كما تسمح هذه الواجهات بدخول أقصى قدر من الإضاءة
 الطبيعية إلى داخل المباني، إضافة إلى إمكانية استخدام

مساحات واسعة من الزجاج الشفاف كأغلفة معمارية للمباني

واجهة وحدات مسبقة الصنع
 في أنظمة الواجهات المكونة من وحدات مسبقة الصنع، يتم

 تنفيذ حوالي 30% من الأعمال في الموقع، بينما يتم تصنيع
 وتجميع ما يقارب 70% من العمل داخل المصنع. ويوفر هذا

.الأسلوب العديد من المزايا
 ومن أهم مزايا هذا النظام أنه — وعلى عكس أنظمة الواجهات
 التقليدية — لا ينقل الضوضاء أو الاهتزازات بين الطوابق أو بين

 الغرف أفقياً. ويعود السبب في ذلك إلى أن الألواح الموحّدة
 تكون مفصولة عن بعضها بواسطة حشوات ربط، حيث تتفاعل

 المواد المختلفة (مثل الألمنيوم والحشوات) بشكل صوتي
متفاوت، مما يحقق عزلاً كاملاً في نقاط الالتقاء بين الوحدات

Aluminum and Glass Facades
واجهات  



واجهة زجاجية مخصّصة
 قد يحتوي هذا النوع على واحد أو أكثر من أنواع

 الواجهات الزجاجية المذكورة سابقًا، مع إضافة عناصر
 تصميمية مثل المظلات الشمسية أو الممرات أو الزخارف

 المصنوعة من الألمنيوم، وذلك بما يتوافق مع رؤية
المصمم المعماري ومالك المشروع

واجهة زجاجية مغطاة بالكامل
 تُعد الواجهات الزجاجية المغطاة بالكامل جزءًا من أنظمة

 المرنة، والتي تسمح بدمج أنظمة (Stick Systems) الواجهات
.إضافية مثل الأبواب والنوافذ المنزلقة

 كما أن تصنيعها لا يتطلب تجهيزات عالية، ويمكن إنتاجها

.لدى معظم المصانع دون الحاجة إلى خطوط إنتاج كبيرة
 ويتم في هذا النظام تثبيت الزجاج باستخدام إما حافة تثبيت

(Glazing Bead) ،أو باستخدام صفيحة ضغط مع غطاء علوي 
وذلك لحجز الزجاج داخل الهيكل المعدني

Aluminum and Glass Facades
واجهات  

















قسم الحديد
Steel Section







قسم الخشب
Carpentry Section



Wooden Doors & Wood Alternative Doors

We provide wooden doors and wood alternative doors 

manufactured in our factory according to high quality 

standards, with a variety of sizes and designs to suit residential 

and commercial projects. Wooden doors o�er a natural and 

elegant appearance, while wood alternative doors are known for 

their high durability and resistance to moisture and weather 

conditions, making them a practical and long-lasting solution 

while maintaining an attractive aesthetic

أبواب خشب وبديل الخشب
 نوفر في المصنع أبوابًا من الخشب وبديل الخشب يتم تصنيعها وفق

 معايير جودة عالية، وبمقاسات وتصاميم متنوعة لتناسب مختلف
 الاستخدامات السكنية والتجارية. تتميز الأبواب الخشبية بمظهرها

 الطبيعي وأناقة تشطيباتها، بينما تتميز أبواب بديل الخشب بمتانتها
 العالية ومقاومتها للرطوبة والعوامل الجوية، مما يجعلها خيارًا عمليًا

.وطويل العمر مع الحفاظ على المظهر الجمالي

أبواب خشب وبديل الخشب
 نوفر في المصنع أبوابًا من الخشب وبديل الخشب يتم تصنيعها وفق

 معايير جودة عالية، وبمقاسات وتصاميم متنوعة لتناسب مختلف
 الاستخدامات السكنية والتجارية. تتميز الأبواب الخشبية بمظهرها

 الطبيعي وأناقة تشطيباتها، بينما تتميز أبواب بديل الخشب بمتانتها
 العالية ومقاومتها للرطوبة والعوامل الجوية، مما يجعلها خيارًا عمليًا

.وطويل العمر مع الحفاظ على المظهر الجمالي

Wooden Windows & Wood Alternative Windows

We provide wooden windows and wood alternative windows 

manufactured in our factory according to high quality 

standards, with a variety of sizes and designs to suit residential 

and commercial projects. Wooden windows o�er a natural and 

elegant appearance, while wood alternative windows are known 

for their durability and resistance to moisture and weather 

conditions, making them a practical and long-lasting solution 

while maintaining an attractive aesthetic.
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Wooden & wooden-aluminium windows
Design Line 

Casement IPA

DESIGN

• typical design in UK or Skandynavian  market
• outside: wood or aluminium frame
• inside shape: Classic
• 
• 
• 

TECHNOLOGY

WOOD 
• highest quality of construction elements in each layer controlled 

thanks to the production of our own square-sawn timber
• basic woods: pine wood, oak wood, meranti
• exotic woods: “sapele” mahogany, iroko, teak, American walnut 
• 

VARNISHING
• precisely repeatable quality of the varnish coating thanks to the 

automated varnishing lines made by  Wagner  / Eisenmann  
• electrostatic technology ensuring even application of the varnish, 

even in the most inaccessible places of the structure
• water-soluble PPG  / Teknos  / Anker  varnishes which are harmless to health 

FUNCTIONALITY

• open to outside: IPA system  
• air vents, mounted in the frame of the sash or 

between top of the glass and the frame

ENERGY EFFICIENCY

 
– Galux Softline Lexo Softline

• the warmest natural construction material 

•  K  
K for double glaze and  
K for triple glaze in Alu clad)

• option to use Swisspacer Advance and Ultimate  

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

| Wo o den - w indow | |  Wo o den -a lum in ium w indow |

System Casement IPA System Casement IPA

SIDE  HUNG

L  or  R

S IDE  SW ING 180 °

L  or  R

TOP  HUNG TOP GU IDED TOP SW ING 180 °

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

| Wo o den - w indow | |  Wo o den -a lum in ium w indow |

System Casement IPA System Casement IPA

SIDE  HUNG

L  or  R

S IDE  SW ING 180 °

L  or  R

TOP  HUNG

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

| Wo o den - w indow | |  Wo o den -a lum in ium w indow |

System Casement IPA System Casement IPA

SIDE  HUNG

L  or  R

S IDE  SW ING 180 °

L  or  R

TOP  HUNG TOP GU IDED TOP SW ING 180 °
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Wooden windows
Design Line 

Q-Sash

DESIGN

• the design based on the Dutch  windows is a combination of the upper 

• inside shape: Classic
• 
• 
• 

TECHNOLOGY

WOOD 
• highest quality of construction elements in each layer controlled 

thanks to the production of our own square-sawn timber
• basic woods: pine wood, oak wood, meranti
• exotic woods: “sapele” mahogany, iroko, teak, American walnut 
• 

VARNISHING
• precisely repeatable quality of the varnish coating thanks to the 

automated varnishing lines made by  Wagner  / Eisenmann  
• electrostatic technology ensuring even application of the varnish, 

even in the most inaccessible places of the structure
• water-soluble PPG  / Teknos  / Anker  varnishes which are harmless to health 

FUNCTIONALITY

• the lower sash: tilt and turn function 
• standard anti-burglar catch
• the tilt and turn function ensures perfect tightness of the construction

ENERGY EFFICIENCY

 
the warmest natural construction material 

•  option to use glazing units from Ug  =  K 
• option to use Swisspacer Advance and Ultimate  

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

| wo o den w indow |

System Q-Sash

| wo o den w indow |

System Q-Sash

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

| wo o den w indow |

System Q-Sash

9
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Wooden windows
Design Line 

Sash

DESIGN

• typical construction used in England, Ireland and USA
• inside shape: Classic
• additional decorative elements, matched mullions, allow the 

• 
• 

TECHNOLOGY

WOOD 
• highest quality of construction elements in each layer controlled 

thanks to the production of our own square-sawn timber
• basic woods: pine wood, oak wood, meranti
• exotic woods: “sapele” mahogany, iroko, teak, American walnut 
• 

VARNISHING
• precisely repeatable quality of the varnish coating thanks to the 

automated varnishing lines made by  Wagner  / Eisenmann  
• electrostatic technology ensuring even application of the varnish, 

even in the most inaccessible places of the structure
• water-soluble PPG  / Teknos  / Anker  varnishes which are harmless to health 

FUNCTIONALITY

• both springs or counterweight hardware system can be implemented

ENERGY EFFICIENCY

 
the warmest natural construction material 

•  option to use glazing units from Ug  =  K 
• option to use Swisspacer Advance and Ultimate  

| wo o den w indow |

System Sash

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

| wo o den w indow |

System Sash

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

| wo o den w indow |

System Sash



ASSEMBLY  A

ASSEMBLY  G

ASSEMBLY  C

ASSEMBLY  K

Sliding terrace door system 

HS
DESIGN

•  available options include constructing the door using any window 

•  Modern
•  Classic
•  

•  
•  

TECHNOLOGY

WOOD 
• highest quality of construction elements in each layer controlled 

thanks to the production of our own square-sawn timber
• basic woods: pine wood, oak wood, meranti
• exotic woods: “sapele” mahogany, iroko, teak, American walnut 
• 

VARNISHING
• precisely repeatable quality of the varnish coating thanks to the 

automated varnishing lines made by Wagner  / Eisenmann  
• electrostatic technology ensuring even application of the varnish, 

even in the most inaccessible places of the structure
• water-soluble  PPG / Teknos  / Anker varnishes which are harmless to health

FUNCTIONALITY

•  
•  option to install automatic opening and closing systems

LIVING ROOM  – large glazing which opens the space 
and low threshold in the sliding terrace door

ENERGY EFFICIENCY

 
– Galux  mm), Lexo

• the warmest natural construction material 

 
•  option to use glazing units from Ug  =  K 
•  Swisspacer Advance “warm edge” technology (Galux as standard)
• option to use Swisspacer Ultimate  

V I E W FR OM THE  INS IDE

ASSEMBLY  A

ASSEMBLY  G

ASSEMBLY  C

ASSEMBLY  K

Sliding terrace door system 

HS
DESIGN

•  available options include constructing the door using any window 

•  Modern
•  Classic
•  

•  
•  

TECHNOLOGY

WOOD 
• highest quality of construction elements in each layer controlled 

thanks to the production of our own square-sawn timber
• basic woods: pine wood, oak wood, meranti
• exotic woods: “sapele” mahogany, iroko, teak, American walnut 
• 

VARNISHING
• precisely repeatable quality of the varnish coating thanks to the 

automated varnishing lines made by Wagner  / Eisenmann  
• electrostatic technology ensuring even application of the varnish, 

even in the most inaccessible places of the structure
• water-soluble  PPG / Teknos  / Anker varnishes which are harmless to health

FUNCTIONALITY

•  
•  option to install automatic opening and closing systems

LIVING ROOM  – large glazing which opens the space 
and low threshold in the sliding terrace door

ENERGY EFFICIENCY

 
– Galux  mm), Lexo

• the warmest natural construction material 

 
•  option to use glazing units from Ug  =  K 
•  Swisspacer Advance “warm edge” technology (Galux as standard)
• option to use Swisspacer Ultimate  

V I E W FR OM THE  INS IDE
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Wooden windows
Design Line 

Modern

DESIGN

• Modern  line with a  
• dedicated for modern buildings 
• unique snap-on glazing bead creates a  precise 

connection with the window frame in one plane
• 

TECHNOLOGY

WOOD  
• highest quality of construction elements in each layer controlled 

thanks to the production of our own square-sawn timber
• basic woods: pine wood, oak wood, meranti
• exotic woods: “sapele” mahogany, iroko, teak, American walnut 
• 

VARNISHING
• precisely repeatable quality of the varnish coating thanks to 

the  automated varnishing lines made by Wagner  / Eisenmann  
• electrostatic technology ensuring even application of the varnish, 

even in the most inaccessible places of the structure
• water-soluble  PPG / Teknos  / Anker varnishes which are harmless to health 

FUNCTIONALITY

•  
•  standard anti-burglar catch

ENERGY EFFICIENCY

 
–   mm), Lexo Modern

• the warmest natural construction material 

GLAZING UNIT  
• Galux Modern 
•  Lexo Modern 
•  Swisspacer Advance “warm edge” technology (Standard in Galux)
• option to use Swisspacer Ultimate  

New improved Thermo-drip  
Insulating glass pane  
Climatop XN – Ug  =  K 
Climatop ONE – Ug  =  K 
Climatop ECLAZ – Ug  =  K

| wo o den w indow |

Galux Modern

New improved Thermo-drip  
Insulating glass pane  
Climatop XN – Ug  =  K 
Climatop ONE – Ug  =  K 
Climatop ECLAZ – Ug  =  K

| wo o den w indow |

Galux Modern

New improved Thermo-drip  
Insulating glass pane  
Climatop XN – Ug  =  K 
Climatop ONE – Ug  =  K

| wo o den w indow |

Galux Modern

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

| wo o den w indow |

Lexo Modern

NEW

NEW

11

New improved Thermo-drip  
Insulating glass pane  
Climatop XN – Ug  =  K 
Climatop ONE – Ug  =  K 
Climatop ECLAZ – Ug  =  K

| wo o den w indow |

Galux Modern

New improved Thermo-drip  
Insulating glass pane  
Climatop XN – Ug  =  K 
Climatop ONE – Ug  =  K 
Climatop ECLAZ – Ug  =  K

| wo o den w indow |

Galux Modern

New improved Thermo-drip  
Insulating glass pane  
Climatop XN – Ug  =  K 
Climatop ONE – Ug  =  K

| wo o den w indow |

Galux Modern

Insulating glass pane  
Climaplus XN  – Ug  =  K 
Climaplus ONE  – Ug  =  K

| wo o den w indow |

Lexo Modern

NEW

NEW



Terrace door system 

MZ / PS
DESIGN

•  available options include constructing the door using any window 

•  Modern
•  Classic
•  

•  

TECHNOLOGY

WOOD 
• highest quality of construction elements in each layer controlled 

thanks to the production of our own square-sawn timber
• 
• basic woods: pine wood, oak wood, meranti
• exotic woods: “sapele” mahogany, iroko, teak, American walnut 
• 

VARNISHING
• precisely repeatable quality of the varnish coating thanks to the 

automated varnishing lines made by Wagner  / Eisenmann
• electrostatic technology ensuring even application of the varnish, 

even in the most inaccessible places of the structure
• water-soluble  PPG / Teknos  / Anker varnishes which are harmless to health

FUNCTIONALITY 

•  automatic system which assists in opening and closing (MZ)
•  door leaf tilt system (MZ only)
•  

increased access to daylight compared with a  
•  standard anti-burglar catch

LIVING ROOM – large glazing which opens the space 

ENERGY EFFICIENCY

– Galux  mm), Lexo
•  the warmest natural construction material

•  option to use glazing units from Ug  =  K 
•  Swisspacer Advance  “warm edge” technology (Galux as standard)
• option to use Swisspacer Ultimate  
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Terrace door system 

MZ / PS
DESIGN

•  available options include constructing the door using any window 

•  Modern
•  Classic
•  

•  

TECHNOLOGY

WOOD 
• highest quality of construction elements in each layer controlled 

thanks to the production of our own square-sawn timber
• 
• basic woods: pine wood, oak wood, meranti
• exotic woods: “sapele” mahogany, iroko, teak, American walnut 
• 

VARNISHING
• precisely repeatable quality of the varnish coating thanks to the 

automated varnishing lines made by Wagner  / Eisenmann  
• electrostatic technology ensuring even application of the varnish, 

even in the most inaccessible places of the structure
• water-soluble  PPG / Teknos  / Anker varnishes which are harmless to health

FUNCTIONALITY 

•  automatic system which assists in opening and closing (MZ)
•  door leaf tilt system (MZ only)
•  

increased access to daylight compared with a  
•  standard anti-burglar catch

LIVING ROOM – large glazing which opens the space 

ENERGY EFFICIENCY

 
– Galux  mm), Lexo

•  the warmest natural construction material

•  option to use glazing units from Ug  =  K 
•  Swisspacer Advance  “warm edge” technology (Galux as standard)
• option to use Swisspacer Ultimate  
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Terrace door system 

MZ / PS
DESIGN

•  available options include constructing the door using any window 

•  Modern
•  Classic
•  

•  

TECHNOLOGY

WOOD 
• highest quality of construction elements in each layer controlled 

thanks to the production of our own square-sawn timber
• 
• basic woods: pine wood, oak wood, meranti
• exotic woods: “sapele” mahogany, iroko, teak, American walnut 
• 

VARNISHING
• precisely repeatable quality of the varnish coating thanks to the 

automated varnishing lines made by Wagner  / Eisenmann
• electrostatic technology ensuring even application of the varnish, 

even in the most inaccessible places of the structure
• water-soluble  PPG / Teknos  / Anker varnishes which are harmless to health

FUNCTIONALITY 

•  automatic system which assists in opening and closing (MZ)
•  door leaf tilt system (MZ only)
•  

increased access to daylight compared with a  
•  standard anti-burglar catch

LIVING ROOM – large glazing which opens the space 

ENERGY EFFICIENCY

 
– Galux  mm), Lexo

•  the warmest natural construction material

•  option to use glazing units from Ug  =  K 
•  Swisspacer Advance  “warm edge” technology (Galux as standard)
• option to use Swisspacer Ultimate  
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قسم الامن و السلامة
Safety & Security Department



مجموعة متكاملة من أنظمة الزجاج المقاوم للحريق، والمختبرة والمعتمدة وفق المعايير الأمريكية والأوروبية  
تعتمد حلولنا على دمج إطارات من الفولاذ أو الستانلس ستيل أو الألمنيوم مع زجاج عالي المقاومة للحريق، لتوفير مستويات مختلفة من الحماية
 تلتزم إعزاز بتطوير أفضل الممارسات في تصميم وتصنيع واختبار وتطبيق وتركيب أنظمة الزجاج المقاوم للحريق. ونسعى دائماً للتعاون مع مجتمع

السلامة لتحقيق أعلى مستويات الحماية في المباني الحديثة
كما نعمل على جمع الخبرات والمعرفة المتخصصة في هذا المجال، وتطبيق أحدث الأساليب لضمان تقديم أنظمة فعّالة وموثوقة

م جميع أنظمتنا من خلال شبكة دولية معتمدة من المصنّعين ومزوّدي الأنظمة، مع ضمان جودة التركيب وتُقدَّ

Security & Safety Department
 قسم الأمن و السلامة

An integrated range of �re-resistant glass systems, tested and certi�ed in accordance with American and European standards. Our solutions are 
based on integrating steel, stainless steel, or aluminum frames with high �re-resistance glass to provide varying levels of protection.
E’azaz is committed to developing best practices in the design, manufacturing, testing, application, and installation of �re-resistant glazing 
systems. We continuously seek collaboration with the safety community to achieve the highest levels of protection in modern buildings. We also 
work to gather specialized expertise and knowledge in this �eld and apply the latest methods to ensure the delivery of e�ective and reliable 
systems.
All our systems are delivered through an internationally approved network of manufacturers and system providers, with guaranteed installation 
quality.



مكوّنات الأنظمة

نظام فولاذي غير معزول

بروفايل فولاذي غير معزول 
زجاج مقاوم للحريق (للاستخدام الداخلي) 

نظام فولاذي معزول

حشوة عزل   
بروفايل فولاذي معزول

زجاج مقاوم للحريق (للاستخدام الداخلي) 

نظام ألمنيوم معزول

زجاج مقاوم للحريق (طبقة واحدة أو وحدة مزدوجة)
إكسسوارات فولاذية وأشرطة تمدد 

حشوة حماية داخل البروفايل 
فاصل حراري

إطار ألمنيوم معزول 

Insulated Aluminum System

 Single or double �re‐rated glass unit
Steel accessories and expanding tapes
 Fire‐protection in�ll inside the pro�les
 Thermal break
 Insulated aluminum frame

Insulated Steel System

Insulation in�ll
Insulated steel pro�le
Fire‐rated glass (internal use)

Non‐Insulated Steel System

Non‐insulated steel pro�le
Fire‐rated glass (internal use)

System Components



E – Integrity Only

Products to block smoke, �ames & toxic gas.

EN

Fire protective

Fire protective means the glazing defends against the 

spread of �ames and smoke for its designated �re rating.

ASTM

E – السلامة الإنشائية فقط 

منتجات تمنع مرور الدخان واللهب والغازات السامة

EN المعيار الأوروبي

 حماية من الحريق

 تعني أن الزجاج يمنع انتشار اللهب والدخان خلال مدة مقاومة

الحريق المحددة له

ASTM المعيار الأمريكي

EW – السلامة الإنشائية 

الحد من الإشعاع الحراري

منتجات تقلل انتقال الحرارة الإشعاعية

(بحد أقصى 15 كيلو واط/م² على مسافة 1 متر)

EN

غير متوفر

ASTM

EI – السلامة الإنشائية  العزل الحراري

منتجات توفر حاجزًا يمنع انتقال الحرارة الإشعاعية والحرارة المنقولة

(بحد أقصى 140° مئوية)

EN

 مقاوم للحريق

 يوفر الزجاج المقاوم للحريق نفس الحماية ضد اللهب والدخان التي

 يوفرها الزجاج الواقي من الحريق، إضافةً إلى حماية أعلى عبر منع

.انتقال الحرارة الإشعاعية والحرارة بالتوصيل

ASTM

EI – Integrity + Insulation

Products providing a barrier to radiant and conducted heat 

transfer (=140°C).

EN

Fire resistive

Fire resistive glass provides the same defence against �ames 

and smoke as �re-protective glazing but adds further protection 

by blocking the transfer of radiant and conductive heat.

ASTM

EW – Integrity + Radiation Limit

Products to reduce radiant heat transfer (limit 15 KW/m² 

at 1m distance).

EN

Not Available

ASTM



 جدول الاستخدامات

إطارات مقاومة للحريق 

زجاج مقاوم للحريق 

مواد تزجيج مقاومة للحريق 

إكسسوارات (هاردوير) مقاومة للحريق 

جميعها تعمل معًا كنظام متكامل

Application chart

Fire Rated Frames
Fire Rated Glass
Fire Rated Glazing Materials
Fire Rated Hardware

All work together



 المشاريع
Projects

































اعتمادات نفخر بها
Letters of Credit

























عملانا المميزين
Our distinguished clients



عم�نا ا�ميزين
Our distinguished clients



شهادات الشركة
Company certi�cates































للتواصل
To communicate




